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З А К О Н
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ТУРИЗМУ
Члан 1.
У Закону о туризму („Службени гласник РС”, број 36/09), у члану 2. став 1. у тачки 7) тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 7) додају се тач. 8) и 9) које гласе:

„8)
садржаним у Етичком кодексу у туризму Светске туристичке организације Уједињених нација;

9)
планирања и остваривања политике развоја туризма у складу са Стратегијом развоја туризма.“.

Члан 2.

У члану 3. у тачки 1) речи: „организатор путовања или посредник” замењују се речима: „туристичка агенција”.

У тачки 2) после речи: „пића и напитака у” додаје се реч: „угоститељским”. 

У тачки 12) после речи: „предузетник” додаје се запета и речи: „друго правно лице” а речи: „другог домаћег или” бришу се.

После тачке 12) додаје се тачка 12а) која гласи: 

„12а) делатност туристичке агенције јесте организовање, продаја и реализовање туристичких путовања, излета и пружање других услуга уобичајених у туристичком промету;”.
Тачка 26) мења се и гласи: 

„26) угоститељ јесте привредно друштво, предузетник, друго правно лице или огранак страног правног лица или физичко лице које обавља угоститељску делатност под условима прописаним овим законом;”.
Тачка 27) мења се и гласи:

„27) угоститељска делатност јесте пружање услуга смештаја, припремање и услуживање хране, пића и напитака, као и припремање и достављање хране корисницима за потрошњу на другом месту; ”.

У тачки 29) тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 29) додају се тач. 30) и 31) које гласе:

„30) сеоско туристичко домаћинство је објекат или група објеката у којем се пружају услуге смештаја, исхране и пића или само исхране и пића, који се налази у руралном (сеоском) окружењу са елементима локалног обележја и наслеђа; 

31) угоститељски објекат у домаћој радиности је објекат у којем се пружају услуге смештаја, исхране и пића или само услуге смештаја у смештајним јединицима врсте: кућа, апартман и соба.”.

Члан 3.

У члану 14. став 6. после речи: „културног добра” додају се речи: „и другог заштићеног подручја”. 
Члан 4.

У члану 15. став 3. мења се и гласи:

„Предлог из става 1. овог члана нарочито садржи: податке о туристичким ресурсима и туристичким атракцијама туристичког простора, стању заштите животне средине, природних и културних добара, преглед постојеће планске и развојне документације од значаја за развој туризма, анализу постојећег стања у туризму, податке о инфраструктурном потенцијалу туристичког подручја, као и друге податке у складу са одредбом члана 14. став 2. овог закона.”.

Члан 5.

У члану 16. речи: „став 6.” замењују се речима: „став 5.”.

Члан 6.

У члану 28. став 1. брише се.

У досадашњем ставу 2. који постаје став 1. после речи: „средстава” додају се речи: „из члана 27. овог закона”.

Досадашњи ст. 3, 4. и 5. постају ст. 2, 3. и 4.

Члан 7.

Члан 42. мења се и гласи: 

„Члан 42. 

Туристичка агенција обавља делатност ради стицања добити, у складу са овим законом и прописима донетим на основу овог закона.

Ако привредно друштво, друго правно лице или предузетник и не обавља делатност туристичке агенције као претежну делатност, дужно је да образује и у одговарајућем регистру региструју огранак, односно простор ван пословног седишта или да на други начин образује одговарајућу организациону јединицу која се евидентира у Регистру туризма.

Ако туристичка агенција обавља делатност ван седишта, дужна је да у сваком пословном простору, односно месту пословања образује огранак, односно простор ван пословног седишта, који се региструје у одговарајућем регистру и евидентира у Регистру туризма.

Лица из ст. 2. и 3. овог члана могу у свом пословном имену или називу огранка, пословног седишта или организационе јединице да користе назив туристичка агенција или сличне називе уобичајене у туристичком промету.”.

Члан 8.

У члану 43. после тачке 1) додаје се тачка 1а) која гласи:

„1а) организовања и реализовања путовања ученика и студената у иностранство ради учења страног језика или стручног усавршавања са могућношћу обављања привремених и повремених послова;”.

Тачка 3) мења се и гласи:

„3) прихвата и превоза путника (трансфер,транспорт);”.

Тачка 8) мења се и гласи:

„8) посредовања у пружању услуга смештаја и исхране у објектима домаће радиности и сеоског туризма;”.

Члан 9.

У члану 45. став 1. тачка 2) мења се и гласи: 

„2)
ангажује током целог путовања најмање једног туристичког пратиоца или туристичког водича за туристичку групу а по превозном средству којим се обавља услуга превоза;”.

Тачка 6) мења се и гласи:

„6) у сваком пословном простору, односно месту пословања у ком обавља делатност туристичких агенција мора бити истакнуто на видном месту решење о регистрацији односно уверење о евиденцији у Регистру туризма;”.

У тачки 7) после речи: „услуге” додају се речи у загради: „(визирање, резервације, излети и остало)”.

У тачки 8) реч: „рачун” замењује се речима: „прописани рачун”, а тачка на крају замењује се тачком запетом.
После тачке 8) додаје се тачка 9) која гласи:

„9) сваку промену регистрованог податка о огранку, односно простору ван пословног седишта пријави одговарајућем регистру и Регистру туризма у року од 15 дана.”.

У ставу 2. речи: „тачка 2)” замењују се речима: „тачка 3)”.
Члан 10.

У члану 49. став 1. мења се и гласи:

„Пословни простор туристичке агенције која непосредно нуди на продају и продаје туристичка путовања мора да испуњава услове у погледу техничке опремљености и друге прописане услове.”.

У ставу 2. речи: „непосредно пружа” замењују се речима: „нуди на продају или продаје”.

Члан 11.

Члан 50. став 1. мења се и гласи:

„Туристичка агенција мора да има у сваком пословном простору, односно месту пословања у ком непосредно нуди на продају и продаје туристичка путовања једно запослено лице, са пуним радним временом, у својству руководиоца.”.

У ставу 2. тачка 3) после речи: „има” додаје се реч: „најмање”, а после речи „смера” додају се речи: „односно основне академске студије”.

У тачки 4) после речи: „има” додаје се реч: „најмање”.

У ставу 3. после речи: „имају” додаје се реч: „најмање”. 

Члан 12.

У члану 51. став 1. речи: „туристичка агенција” замењују се речима: „организатор путовања”, а после речи: „члана 43.”додају се речи: „тач. 1) и 1а”.

Став 2. мења се и гласи: 

„Лиценцу из става 1. овог члана, на захтев подносиоца, издаје Регистратор туризма, решењем, са роком важења од три године, које нарочито садржи: пуно пословно име, матични број и седиште.”.

У ст. 4. и 6. речи: „туристичке агенције” замењују се речима: „организатора путовања”.

Члан 13.

Члан 52. мења се и гласи:

„Члан 52.

Лиценца се издаје организатору путовања: 

1) који има запослено најмање једно лице које испуњава услове из члана 50. став 2. овог закона; 

2) који се не налази у поступку стечаја; 

3) коме није била одузета лиценца; 

4) чији оснивачи или лица која након оснивања приступе привредном друштву нису физичка лица којима је као предузетницима одузета лиценца, односно која су директно или индиректно имала контролно учешће у капиталу привредног друштва коме је одузета лиценца; 

5) коме није изречена заштитна мера забране обављања делатности, за време док забрана траје, нити је одговорном лицу изречена мера безбедности забране вршења делатности, позива и дужности; 

6) који има прописану полису осигурања или гаранцију банке за случај инсолвентности, као и прописану полису осигурања, гаранцију банке или депонована средства ради накнаде штете путнику настале неиспуњењем, делимичним испуњењем или неуредним испуњењем уговорних обавеза (у даљем тексту: гаранција путовања). ”.

Члан 14.

Члан 53. мења се и гласи:

„Члан 53.

Гаранцијом путовања услед инсолвентности организатора путовања посебно се обезбеђују трошкови нужног смештаја, исхране и повратка путника са путовања у место поласка у земљи и иностранству, као и сва настала потраживања путника.

Гаранцијом путовања ради накнаде штете обезбеђује се накнада штете која се проузрокује путнику неиспуњењем, делимичним испуњењем или неуредним испуњењем обавеза организатора путовања, које су одређене општим условима и програмом путовања.

Корисник гаранције путовања је лице које у складу са овим законом има право на накнаду трошкова и то:

1) лице које је измирило трошкове нужног смештаја, исхране и повратка путника са путовања у место поласка у земљи и иностранству;

2) путник у случају неиспуњења, делимичног испуњења или неуредног испуњења обавеза организатора путовања, које су одређене општим условима и програмом путовања.

Гаранцију путовања организатор путовања мора да има за све време трајања лиценце. 

Гаранцијом путовања не могу се ограничити права лица из става 3. овог члана на накнаду у складу са овим законом.
Министар ближе прописује врсту и услове гаранције путовања, начин активирања, као и друге услове које мора да испуни организатор путовања у зависности од врсте организованог путовања.”.
Члан 15.

У члану 54. став 1. тачка 4) мења се и гласи: 

„4) престанком привредног друштва, предузетника, другог правног лица или огранка страног правног лица услед чега се то правно лице или предузетник брише из одговарајућег регистра.”.

У ставу 3. речи: „туристичку агенцију” замењују се речима: „организатора путовања”.
Члан 16.

У члану 55. став 1. речи: „туристичкој агенцији” замењују се речима: „организатору путовања”.
У тачки 6) реч: „његових” брише се , а после речи: „пропуста” додају се речи: „организатора путовања”.

У ставу 3. речи: „туристичку агенцију” замењују се речима: „организатора путовања”.
У ставу 5. речи: „туристичка агенција” замењују се речима: „организатор путовања”.
Члан 17.

У члану 56. став 3. мења се и гласи: 

„Општи услови путовања се утврђују у складу са овим законом, а на питања која нису посебно уређена овим законом сходно се примењују одговарајуће одредбе закона којим се уређују облигациони односи, закона којим се уређује заштита потрошача и закона којим се уређује заштита конкуренције.”.

У ставу 4. тачка 4) мења се и гласи:

„4) податке о гаранцијама путовања, односно информације о осигураним случајевима и инструментима обезбеђења, као и начину њиховог активирања;”.

После става 4. додаје се став 5. који гласи:

„Текст општих услова путовања мора да буде штампан словним знацима и бројевима који су једнаке величине али не мањим од величине 12, а подаци из става 4. тачка 4) овог члана посебно уоквирени.”.

Досадашњи ст. 5, 6. и 7. постају ст. 6, 7. и 8.
Члан 18.

У члану 58. после става 3. додаје се став 4. који гласи: 

„Посредник је дужан да се евидентира у Регистру туризма и да у сваком пословном простору, односно месту пословања у ком обавља делатност има истакнуто на видном месту решење о упису у одговарајући регистар и уверење о евидентирању у Регистру туризма.”.

Члан 19.
У члану 59. ст. 1, 2. и 3. мењају се и гласе:

„Угоститељ обавља угоститељску делатност у угоститељском објекту, ван угоститељског објекта и покретном угоститељском објекту.
Ако привредно друштво, друго правно лице или предузетник и не обавља угоститељску делатност као претежну делатност, дужно је да образује и у одговарајућем регистру региструје огранак, односно простор ван пословног седишта или да на други начин образује одговарајућу организациону јединицу која се евидентира у Регистру туризма.

Ако угоститељ обавља делатност ван седишта, дужан је да у сваком пословном простору, односно месту пословања образује огранак, односно простор ван пословног седишта, који се региструје у одговарајућем регистру и евидентира у Регистру туризма.”.
Члан 20.

Члан 60. мења се и гласи: 

„Члан 60.

Здравствене установе које пружају услуге својим корисницима у објектима у којима се организује боравак и пружају услуге превенције, лечења и рехабилитације, могу пружати и услуге смештаја и исхране трећим лицима, на начин прописан овим законом и прописима донетим на основу овог закона. 

Ако су субјекти из става 1. овог члана буџетски корисници, за пружање услуге смештаја и исхране трећим лицима дужни су да прибаве одобрење министра. 

Услуге трећим лицима здравствене установе из ст. 1. и 2. овог члана могу да пружају ако испуњавају техничке, економске, тржишне и друге услове.

Одобрење из става 2. овог члана даје се решењем са роком важења од три године. 

Решење из става 4. овог члана је коначно и доставља се ради евидентирања у Регистру туризма.

Влада ближе прописује услове из става 3. овог члана.”.

Члан 21.

После члана 60. додаје се члан 60а који гласи:

„Члан 60а
Правно лице које има одмаралишта, домове или друге објекте за пружање услуга смештаја и исхране својим запосленима, може пружати и услуге смештаја и исхране трећим лицима, на начин прописан овим законом и прописима донетим на основу овог закона.”.

Члан 22.
У члану 61. став 2. речи: „минималне техничке” и запета бришу се.
Члан 23.
У члану 62. став 1. тачка 2) после речи: „министра” додају се речи: „односно надлежног органа јединице локалне самоуправе”. 

Тачка 3) мења се и гласи: 

„3) се евидентира у Регистру туризма и да у сваком пословном простору, односно месту пословања у ком обавља угоститељску делатност држи решење о упису у одговарајући регистар и уверење о евидентирању у Регистру туризма;”. 

У тач. 4) и 5) после речи: „министра” додају се речи: „односно надлежног органа јединице локалне самоуправе”.

У тачки 11. тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 11) додаје се тачка 12) која гласи:

„12) обавља делатност са пажњом доброг привредника.”.

У ставу 3. после речи: „садржину” додаје се запета и реч: „место”. 

Члан 24.
У члану 64. став 1. мења се и гласи: 

„Угоститељска делатност се обавља у угоститељском објекту и ван угоститељског објекта у складу са овим законом, прописима донетим на основу овог закона, као и прописима којима се уређује здравствена заштита и заштита животне средине.”. 

Ст. 2, 4, 5. и 6. бришу се.

У досадашњем ставу 3. који постаје став 2. речи: „става 2.” замењују речима: „става 1.”.

Досадашњи став 7. који постаје став 3. мења се и гласи: 

„Угоститељ је дужан да на месту на коме повремено пружа угоститељске услуге држи решење о регистрацији привредне делатности у одговарајући регистар.”.

Члан 25.

У члану 65. став 2. после речи: „може се” додају се речи: „припремати и”. 

Ст. 3, 4. и 5. бришу се.
Досадашњи став 6. који постаје став 3. мења се и гласи: 

„Угоститељ је дужан да у покретном објекту у коме пружа угоститељске услуге држи решење о регистрацији привредне делатности у одговарајући регистар и уверење о евиденцији у Регистру туризма.”.
Члан 26.

Члан 66. брише се.

Члан 27.

Члан 67. мења се и гласи:

„Члан 67.

Према врсти угоститељских услуга које се у објекту пружају, угоститељски објекти могу бити: 

1) угоститељски објекат за смештај;

2) угоститељски објекат за исхрану и пиће;

3) кетеринг објекат.

У угоститељском објекту за смештај пружају се услуге смештаја, исхране и пића и друге услуге уобичајене у угоститељству или само услуге смештаја (у врсти угоститељског објекта: хотел, мотел, туристичко насеље, камп, пансион, хостел, преноћиште, одмаралиште, кућа, апартман, соба, сеоско туристичко домаћинство, ловачка вила, кућа или колиба и други објекти за пружање услуга смештаја).

У угоститељском објекту за пружање услуга исхране и пића припремају се и услужују топла и хладна јела и напици, точе и служе алкохолна и безалкохолна пића (у врсти угоститељског објекта: ресторан, кафана, бар, објекат брзе хране, покретни објекат и други објекти).
У кетеринг објекту се припрема храна, пиће и напици, по утврђеним стандардима ради услуживања и потрошње на другом месту.

Пословно име, фирма и други назив, као и ознака пружаоца угоститељских услуга не може да садржи речи које указују на врсту објекта који се разврстава у категорију. 

Угоститељски објекат има видљиво истакнуту ознаку врсте објекта према претежној врсти услуга које се у њему пружају.”.
Члан 28.
У члану 68. став 1. после речи: „туристичко насеље” додаје се запета и реч: „пансион”.

Став 6. мења се и гласи:

„Угоститељски објекти врсте кућа, апартман, соба и сеоско туристичко домаћинство, разврставају се у категорије у складу са стандардима прописаним за поједине врсте тих објеката.”.

У ставу 7. речи: „као поверени посао ” замењују се речима: „које важи три године од дана издавања”.

После става 7. додају се нови ст. 8, 9, 10. и 11. који гласе:

„Послове из става 7. овог члана надлежни орган јединице локалне самоуправе обавља као поверени посао. 

Захтев за разврставање угоститељског објекта у категорију из ст. 3. и 7. овог члана мора да садржи истините податке. 

Трошкове поступка разврставања угоститељског објекта у категорије сноси угоститељ.

Физичко лице може пружати услуге смештаја и исхране трећим лицима у кући, апартману, соби и сеоском туристичком домаћинству на начин прописан овим законом и прописима донетим на основу овог закона.”.

У досадашњем ставу 8. који постаје став 12. речи: „става 6.” замењују се речима: „става 7.”.

Досадашњи ст. 9. и 10. постају ст. 13. и 14.

После става 14. додаје се став 15. који гласи: 

„Влада ближе прописује врсту и висину трошкова у поступку разврставања угоститељских објеката у категорије из става 10. овог члана, у зависности од њихове врсте, подврсте и величине.”.

Члан 29.

У члану 69. став 1. после речи: „угоститељ” брише се запета, а речи: „односно физичко лице је дужно” замењују се речима: „је дужан”.
У ст. 2. и 3. после речи: „став 4.” замењују се речима: „ст. 4. и 7.”.

Члан 30.

У члану 70. став 2. после речи: „да има” додаје се реч: „најмање”, после речи: „спрему” додају се запета и речи: „односно основне академске студије”, а речи: „у непрекидном трајању” бришу се.

У члану 70. став 3. после речи: „у непрекидном трајању” бришу се.

Члан 31.

У члану 71. став 1. у тачки 5) тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 5) додаје се тачка 6) која гласи:
„6) престанком привредног друштва, предузетника, другог правног лица или огранка страног правног лица услед кога се то правно лице или предузетник брише из одговарајућег регистра.”.

У ставу 2. речи: „тач. 1), 3), 4) и 5)” замењују се речима: „тач. 1), 3), 4), 5) и 6)” а речи: „и евидентира га као некатегорисан објекат” бришу се.

У ставу 3. после речи: „министарство” додају се речи: „односно надлежног органа јединице локалне самоуправе”.

Члан 32.

У члану 73. став 2. речи: „Куће, апартмани и собе које физичка лица изнајмљују” замењују се речима: „Кућа, апартман и соба из члана 72. овог закона”.

Члан 33.

У члану 74. став 1. мења се и гласи: 

„Физичко лице пружа угоститељске услуге у домаћој радиности преко локалне туристичке организације, туристичке агенције, привредног субјекта или другог правног лица регистрованог за обављање привредне делатности, на основу уговора.”.

Члан 34.

У члану 75. после става 1. додаје се нови став 2. који гласи:

„Обавезе из става 1. овог члана односе се и на физичко лице које пружа угоститељске услуге у сеоском туристичком домаћинству.”.

У досадашњем ставу 2. који постаје став 3. после речи: „садржину” додају се запета и реч: „место”, а после речи: „радиности” додају се речи: „и сеоском туристичком домаћинству”. 

Члан 35.

У члану 76. став 4. после речи: „услове” додају се речи: „и да буду категорисани”.

Члан 36.

У члану 77. став 1. мења се и гласи: 

„Физичко лице пружа угоститељске услуге у сеоском туристичком домаћинству преко локалне туристичке организације, туристичке агенције, привредног субјекта или другог правног лица регистрованог за обављање привредне делатности, на основу уговора.”.

У ставу 3. после речи: „води евиденцију” додаје се реч: „категорисаних”.

Члан 37.
Члан 78. брише се.

Члан 38.
Члан 79. мења се и гласи:

„Члан 79.
„Министар ближе прописује услове и начин обављања угоститељске делатности, начин пружања угоститељских услуга, разврставање угоститељских објеката, минималне техничке услове за уређење и опремање угоститељских објеката у зависности од начина услуживања и врсте услуга које се претежно пружају у угоститељском објекту и ван угоститељског објекта, у покретном објекту, у домаћој радиности и у сеоском туристичком домаћинству.
Министар надлежан за послове здравља ближе прописује санитарно-хигијенске услове за уређење и опремање угоститељских објеката у зависности од начина услуживања и врсте услуга које се претежно пружају у угоститељском објекту и ван угоститељског објекта, у покретном објекту и домаћој радиности и сеоском туристичком домаћинству, као и за уређење и опремање угоститељског објекта и пружање услуга за особе са инвалидитетом.”.
Члан 39.

У члану 80. став 1. после речи: „предузетник” додаје се запета и речи: „друго правно лице”, а речи: „другог домаћег или” бришу се.
Ст. 2. и 3. мењају се и гласе:

„Ако пружалац наутичких услуга не обавља наутичку делатност као претежну делатност, дужан је да образује и у одговарајућем регистру региструје огранак, односно простор ван пословног седишта или да на други начин образује одговарајућу организациону јединицу која се евидентира у Регистру туризма.

Ако пружалац наутичких услуга обавља делатност ван седишта, дужан је да у сваком пословном простору, односно месту пословања образује огранак, односно простор ван пословног седишта, који се региструје у одговарајућем регистру и евидентира у Регистру туризма.”.

Члан 40.

Члан 84. став 1. тачка 4. мења се и гласи:

„4) у сваком пословном простору, односно месту пословања у ком обавља наутичку делатност држи решење о упису у одговарајући регистар и уверење о евидентирању у Регистру туризма;”.

У тачки 8) тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 8) додаје се тачка 9) која гласи:

„9) обавља делатност са пажњом доброг привредника.”.
Члан 41.

У члану 86. став 2. речи: „пет година” замењују се речима: „три године”.

У ставу 4. речи: „привредног субјекта” замењују се речима: „пружаоца наутичких услуга”, а речи: „члана 69. ст. 3, 4. и 5.” замењују се речима: „члана 69. ст. 2, 3, 4. и 5.”.

После става 4. додају се ст. 5. и 6. који гласе:

„Пословно име, фирма и други назив, као и ознака пружаоца наутичких услуга не може да садржи речи које указују на врсту објекта који се разврстава у категорију.

Захтев за разврставање марина у категорију из става 1. овог члана мора да садржи истините податке.”.
Члан 42.

У члану 88. ст. 2. и 3. мењају се и гласе:

„Ако пружалац ловнотуристичких услуга не обавља ловнотуристичку делатност као претежну делатност, дужан је да образује и у одговарајућем регистру региструје огранак, односно простор ван пословног седишта или да на други начин образује одговарајућу организациону јединицу која се евидентира у Регистру туризма. 

Ако пружалац ловнотуристичких услуга обавља делатност ван седишта, дужан је да у сваком пословном простору, односно месту пословања образује огранак, односно простор ван пословног седишта, који се региструје у одговарајућем регистру и евидентира у Регистру туризма.”.

Члан 43.

У члану 89. став 4. мења се и гласи: 

„Пружилац ловнотуристичких услуга дужан је да пре отпочињања обављања ловнотуристичке делатности у објекту ловног туризма - ловачка вила прибави акт којим се тај објекат разврстава у одговарајућу категорију.”.

У ставу 8. речи: „привредног субјекта” замењују се речима: „пружаоца ловнотуристичких услуга”, а речи: „члана 69. ст. 3, 4. и 5.” замењују се речима: „члана 69. ст. 2, 3, 4. и 5.”.

После става 8. додају се ст. 9. и 10. који гласе:

„Пословно име, фирма и други назив, као и ознака пружаоца ловнотуристичких услуга не може да садржи речи које указују на врсту објекта који се разврстава у категорију.

Захтев за разврставање објекта ловног туризма у категорију из става 5. овог члана мора да садржи истините податке.”.
Члан 44.

У члану 92. после тачке 1) додаје се нова тачка 1а) која гласи:

„1а) на улазу у објекат ловног туризма - ловачка вила видно истакне ознаку категорије односно посебног стандарда који се у њему пружа утврђеног решењем министра;”.

Тачка 2) мења се и гласи: 

„2) у сваком пословном простору, односно месту пословања у коме обавља ловнотуристичку делатност држи решење о упису у одговарајући регистар и уверење о евидентирању у Регистру туризма;”.

У тачки 7) тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 7) додаје се тачка 8) која гласи:

„8) обавља делатност са пажњом доброг привредника.”.
После става 1. додаје се став 2. који гласи: 

„Одредбе члана 62. став 1. тач. 2), 6), 8), 9), 10), 11) и 12) овог закона сходно се примењују и на пружаоца ловнотуристичких услуга.”.

Члан 45.

У члану 94. став 4. мења се и гласи: 

„Стручни испит из става 2. тачка 6) овог члана полаже се пред комисијом коју образује министар од стручњака из области: основа туризма, туристичких ресурса, агенцијског и хотелијерског пословања, друштвеног уређења, туристичке политике и прописа у туризму, информативно-водичке службе у туризму и националне историје.”.

Члан 46.

У члану 98. став 4. речи: „закључно са 31. децембром текуће године до 15. јануара наредне године” замењују се речима: „најкасније до 15. јануара за претходну годину”.

После става 4. додаје се став 5. који гласи:

„Стручни испит за локалног водича полаже се пред комисијом коју образује надлежни орган јединице локалне самоуправе који издаје уверење о положеном стручном испиту за локалног туристичког водича, као и легитимацију и ознаку.”.
Члан 47.

У члану 100. став 2. мења се и гласи: 

„Услуге из става 1. овог члана могу да обављају привредна друштва и друга правна лица, предузетници и физичка лица која се за обављање тих услуга евидентирају у Регистру туризма.”.

Ст. 3, 4, 5. и 6. бришу се.

Члан 48.

У члану 101. став 4. после речи: „привредно друштво” додају се речи: „друго правно лице” и запета, а речи: „другог домаћег или” бришу се.
Ст. 5. и 6. мењају се и гласе:

„Ако пружалац услуга изнајмљивања возила не обавља делатност изнајмљивања возила као претежну делатност, дужан је да образује и у одговарајућем регистру региструје огранак, односно простор ван пословног седишта или да на други начин образује одговарајућу организациону јединицу која се евидентира у Регистру туризма. 

Ако пружалац услуга изнајмљивања возила из става 1. и 2. овог члана, обавља делатност ван седишта, дужан је да у сваком пословном простору, односно месту пословања образује огранак, односно простор ван пословног седишта, који се региструје у одговарајућем регистру и евидентира у Регистру туризма.”.

Члан 49.

У члану 102. став 2. речи: „став 4.” замењује се речима: „став 1.”, а речи: „обезбеђено сервисирање и паркинг простор за сва возила” бришу се.
После става 2. додаје се став 3. који гласи:

„Возила из члана 101. став 2. могу да буду старија од пет година.”.

Члан 50. 
У члану 106. став 1. реч: „привредни” брише се. 

Члан 51.

У члану 111. став 2. после речи: „наутичку делатност” додају се речи: „ловнотуристичку делатност,” и запета.

Став 3. мења се и гласи: 

„Обвезници плаћања туристичке накнаде су и физичка лица која туристима пружају услуге смештаја у објектима домаће радиности (кућа, апартман и соба) и сеоског туристичког домаћинства.”.

Члан 52.

У члану 113. став 2. мења се и гласи:

„Средства која су приход буџета Републике Србије, користе се за:

1) уређивање, коришћење, унапређење и заштиту туристичког простора;
2) финансирање и реализацију пројеката изградње и уређења грађевинског земљишта и пројеката изградње туристичке инфраструктуре у циљу реализације туристичких пројеката.”.
У ставу 5. речи: „и 2.” и речи: „очување животне средине,” бришу се.

После става 5. додаје се став 6. који гласи:

„Влада ближе прописује услове и начин доделе и коришћења средстава из става 2. овог члана.”.
Члан 53.

У члану 116. после речи: „наплате” додају се речи: „и принудне наплате”.

Члан 54.

Члан 117. мења се и гласи:

„Члан 117 

Регистар туризма води Агенција за привредне регистре.

У Регистру туризма региструју се туристичке агенције - организатори путовања.

У Регистру туризма евидентирају се: 

1)
туристичке агенције-посредници;

2)
управљачи туристичких места;

3) туристичка места;

4) туристичке организације;

5) угоститељи; 

6) категорисани и некатегорисани угоститељски објекти;

7) лица која пружају услуге у домаћој радиности;

8) лица која пружају услуге у сеоским туристичким домаћинствима;

9) пружаоци наутичких услуга;

10) категорисани и некатегорисани објекти наутичког туризма;

11) пружаоци ловнотуристичких услуга;

12) категорисани и некатегорисани објекти ловног туризма;

13) туристички водичи;

14) локални туристички водичи;

15) туристички пратиоци;

16) туристички аниматори;

17) пружаоци специфичних авантуристичких и спортско-рекреативних услуга у туризму;

18) привредни субјекти који пружају услуге изнајмљивања возила (рент-а-цар) и услуге изнајмљивања возила са услугама возача (лимо сервице).

Министар ближе прописује садржину Регистра туризма као и садржину евиденције и начин вођења евиденције у Регистру туризма.

На поступак регистрације и поступак евидентирања, као и на услове и поступак именовања Регистратора туризма који води Регистар туризма и на његову одговорност за вођење Регистра туризма, сходно се примењују одредбе закона којим се уређује регистрација привредних субјеката и закона којим се уређује положај Агенције за привредне регистре. 

Врсту, висину и начин плаћања накнада за регистрацију, евиденцију и друге услуге које пружа Регистар туризма, одређује Управни одбор Агенције, уз сагласност Владе.

Коначна решења која доносе органи на основу овлашћења из овог закона, осим коначног решења из члана 114. став 3. овог закона, региструју се односно евидентирају у Регистру туризма на начин прописан овим законом и другим прописима донетим на основу овог закона.”.

Члан 55.

После члана 117. додаје се члан 117а који гласи:

„Члан 117а
Министарство води евиденцију категорисаних угоститељских објеката из члана 68. став 1. и члана 89. став 4. овог закона, као и објеката наутичког туризма из члана 85. став 1. овог закона и дужно је да Регистру туризма квартално доставља евиденцију коју води у писаној форми (штампаној и електронској).

Министарство води евиденцију туристичких водича, туристичких пратилаца и туристичких аниматора и дужно је да Регистру туризма доставља евиденцију коју води у писаној форми (штампаној и електронској) најкасније до 15. јануара за претходну годину.”.

Члан 56.

У члану 118. став 5. мења се и гласи: 

„Инспекцијски надзор над применом овог закона у делу којим се уређује наутичка делатност, а односи се на саобраћајно - техничке услове објеката наутичког туризма и на услове за чланове посаде пловних објеката наутичког туризма и делатност изнајмљивања возила, у погледу испуњености услова прописаних за возача, врши министарство надлежно за послове инфраструктуре преко саобраћајних инспектора.”.

После става 5. додају се ст. 6. и 7. који гласе:

„Инспекцијски надзор у делу контроле наплате и уплате боравишне таксе из чл. 106. и 108. овог закона врши и јединица локалне самоуправе преко инспектора надлежних за контролу изворних прихода јединице локалне самоуправе.

Санитарни инспектори, инспектори за заштиту животне средине и саобраћајни инспектори имају права, дужности и овлашћења туристичког инспектора утврђена овим законом која се односе на њихову област инспекцијског надзора из ст. 3, 4. и 5. овог члана.”.

Члан 57.

У члану 120. после тачке 1) додаје се тачка 1а) која гласи:

„1а) врши проверу тачности података из захтева за разврставање угоститељског објекта у категорију у погледу испуњености услова;”.
У тачки 5) тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 5) додају се тач. 6) и 7) које гласе:

„6) врши проверу уплате туристичке накнаде из члана 111. овог закона;

7) покреће поступак о утврђивању обавезе плаћања пенала из члана 114. став 3. овог закона.”.

Члан 58.

У члану 121. став 1. тачка 1) речи: „регистровано у Регистру привредних субјеката односно није регистровано или евидентирано у Регистру туризма” замењују се речима: „регистровао привредну делатност у одговарајући регистар;”.

У тачки 2) после речи: „члана 43.” додају се речи: „тач. 1) и 1а)”, а речи: „туристичкој агенцији која” замењују се речима: „организатору путовања који”.
У тачки 4) речи: „ловног туризма” замењују се речима: „ловачке виле”.

Тачка 7) мења се и гласи:

„7) привремено забрани физичком лицу пружање угоститељских услуга у кући, апартману, соби и сеоском туристичком домаћинству ако нису категорисани у складу са одредбама овог закона или услуге које се у њима пружају одступају од прописаних стандарда за ту категорију, и ако поступају супротно члану 74. став 1. и члану 77. став 1. овог закона;”.

У тачки 8) речи: „другог домаћег или” бришу се.

У тачки 13) тачка се замењује тачком запетом.

После тачке 13) додаје се тачка 14) која гласи:

„14) обавести надлежни орган у случају да обвезник плаћања туристичке накнаде поступи супротно члану 111. овог закона.”.
Члан 59.

У члану 124. став 1. тачка 1) речи: „туристичке агенције” замењују се речима: „организатора путовања”.
Тачка 2) мења се и гласи: 

„2) ако гаранцију путовања нема за све време важења лиценце (члан 53. став 4);”.

У тачки 4) речи: „објектима ловног туризма” замењују се речима: „ловачкој вили”, број: „3” се замењује бројем „2”, запета и речи: „члан 86. став 4.” бришу се а после речи: „члан 89.” додају се речи: „став 4”.

После тачке 4) додаје се тачка 5) која гласи:

„5) поступи супротно одредбама члана 60. став 2.”.

У ставу 3. речи: „тач. 1), 3) и 4)” бришу се.

Члан 60.

У члану 125. став 1. број: „60.000” замењује се бројем: „100.000”.

Тачка 1. брише се.

У тачки 5. после речи: „угоститељску” додаје се запета, а реч: „или” брише се, а после речи: „наутичку” додају се речи: „или ловнотуристичку”, а после речи: „члан 65. став 1” тачка се замењује запетом а реч: „и” брише се, а после речи: „члан 83.” додају се речи: „и члан 91”.

Тачка 12) мења се и гласи:

„поступи супротно одредбама члана 58. ст. 1. и 4.”.

У тачки 13) речи: „туризма” додају се речи: „и објекту ловног туризма”.

У тачки 14) речи: „објекти ловног туризма” замењују се речима: „ловачка кућа”, а после речи: „и члан 89.” додају се речи: „став 8”.

У ставу 3. речи: „тач. 2) до 6) и тач. 12) до 16)” бришу се.

Члан 61.

У члану 126. став 1. број: „30.000” замењује се бројем: „100.000”.

Тачка 1) мења се и гласи: 

„1) није регистровано односно евидентирано у складу са законом којим се уређује регистрација привредне делатности и овим законом. (чл. 42, 59, 80, 88. и члан 101. став 4, 5. и 6)”.
У тачки 2) после речи: тачка 1) додаје се запета и речи: „члан 62. став 1. тачка 12), члан 84. став 1. тачка 9), и члан 92. став 1. тачка 8)”.

У тачки 4) у загради број: „5” замењује се бројем: „6”.

После тачке 4) додаје се тачка 4а) која гласи:

„4а) поступа супротно члану 56. став 5, члану 67. став 5, члану 68. став 5, члану 86. став 5. и члану 89. став 9;”.

У тачки 9) речи: „4. и 6.” бришу се, а после речи: „и члану 65. став 2” речи: „и 4” бришу се.

У тачки 11) речи: „ст. 1. до 4.” бришу се.

У ставу 2. речи: „2.000 до 5.000” замењују се речима: „5.000 до 10.000”.

У ставу 3. речи: „тач. 1) и 2) и тач. 5) до 15)” бришу се.

Члан 62.

У члану 127. став 1. речи: „15.000 до 50.000” замењују се речима: „100.000 до 200.000”.

У ставу 1. тачка 2) мења се и гласи: 

„2)
на улазу у угоститељски објекат, објекат наутичког туризма, односно објекат ловног туризма не истакне видно пословно име и седиште угоститеља, пружаоца наутичких услуга односно пружаоца ловнотуристичких услуга, назив, врсту угоститељског објекта наутичког односно ловног туризма као и радно време и не придржава га се у свом пословању (члан 62. став 1. тачка 1), члан 84. став 1. тачка 1) и члан 92. став 1. тачка 1);”.
Тачка 3) мења се и гласи:
„3)
не држи решење о регистрацији привредне делатности у одговарајућем регистру, као и акт о регистрацији односно евиденцији у Регистру туризма (члан 45. став 1. тачка 6), члан 62. став 1. тачка 3), члан 64. став 3, члан 65. став 3, члан 84. став 1. тачка 4) и члан 92. став 1. тачка 2);”.

У тачки 6) после речи: „тачка 3)” додају речи: „и тачка 1а)”.

После тачке 14) додаје се тачка 15) која гласи:

„15) поступа супротно одредбама члана 68. став 12, члана 86. став 6. и члана 89. став 10;”.

После тачке 15) додаје се тачка 16) која гласи:

„16) не пријави у року од 15 дана регистрационом органу и регистру туризма промену регистрованог податка о огранку, односно простору ван пословног седишта (члан 45. тачка 9).”.

У ставу 2. речи: „1.000 до 3.000” замењују се речима: „5.000 до 10.000”.

У ставу 3. број: „8.000” замењује се бројем: „10.000”.

Члан 63.
У члану 128. став 1. тачка 1) после речи: „прописане” додају се речи: „минимално техничке”, а речи: „ст.1. и” замењују се речју: „став”.

После тачке 1) додаје се тачка 1а) која гласи:

„1а) поступи супротно члану 72;”.

Тачки 4) мења се и гласи: 

„4) поступи супротно члану 73. став 1. и члану 75;”.

У тачки 5) речи: „и члан 78. став 1. тач. 1) до 3” бришу се.
Члан 64.
У члану 129. став 1. речи: „од 2.000 до 5.000” замењују се речима: „од 5.000 до 10.000”.

Члан 65.

Организатори путовања дужни су да своје пословање у делу који се односи на обавезу прибављања гаранције путовања ускладе са овим законом до 1. јуна 2011. године. 
Члан 66.
Поступци започети по прописима који су важили до дана ступања на снагу овог закона окончаће се по тим прописима.
Члан 67. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”. 
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